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Hebrejske melodije *).

Po angleskem L. Byron-a, poslovenil Jerisa.

1.

Ona.

V krasoti veje, kakor noc
Zvezdita juzna nebeza;
Divoto tmin i bleska moc
Oko i obraz sjedinjata,
Stopljene v milozarnem svitl,
Ki dan ga nima bleskoviti.

Le tenjco ve¢, manj zarcek le —
Miloto ze kalilo bi,

K’ saplja skoz temne pramene,
Raz célo divno je) blisci,

Kjer misli govore prejasno,

Kak drago jim je stan)e krasno.

1 glej! na licih, nad bervmi,

Tak tiho, a zgovorno lé —
Nasmehljej vabi, cvet zari,

Od blazih donov ti govore —
Zgol serce, k' mirno z vsakom zije,
Ki v ljubavi nedolzni bije! —

Naznanilo pripomockov zoper
grojzdno plesnobo.

Razglaseno po c. k. ministerstva kmetijstva.

V Dunajskim vradnim casniku od 4. t. m. je
razglasilo c. k. ministerstvo kmetijstva pripnmﬂé[]ie
zoper grojzdno plesnobo, kakor mu jih je razodel
vitez Heufler, vinorejic v Rasen-u, kterimu je
ministerstvo naroéilo, naj prevdarja in skusa zve-
diti: v ¢em ta neznana bolezinobhstoji, ins cem
bi se odvernila in zaterla.

Gosp. Heufler naznani ministerstvu, da svojiga
preiskovanja Se ni popolnoma dokoencal, da se mu

¥} Te »melodije«, al da je po nasem imenujem, te »vizee je
visoki pesmenik za glasbo slozil; torej naj nikdo ne isce
v njih doversenih pesniskih obrazin, ker bode le certice
nasel, Vsaka »viza« za se je cvetlica, ta mila vijola ali
tiha spominédica, ona ponosna solncnica ali bleskosijajna po-
tonka, — le ako vse vkup povezes, dobis krasen venec.
One so cutljeji i posamni vzdihi nesrecnoga naroda — ciste
kaplje, v kterih se odraza zdaj bleda zarja milejih casov,
zdaj radostiva nada onkrajnoga zitja; tu sveti serd v oho-
lem svojivei, ondi BoZzja pravicnost ali Bozje Velicanstvo
— iz celoga venca pa veje strah Bozji, vdanost v Nje-
zovo voljo — Ziva ljubezen do Njega: do zgubljene do-
movine. Toliko v porazumljenje,
Kar prevod utice, sim se kolikor mogoce 1zvir-
noga merila derzal; le ondi, kjer bi bil cudovitni kratkot:
angleskoga jezika marsikako lepoto v dar prinesti moral,
sim merilo nekoliko razrahljal in raztegnul , kar, mislim,
citatelja ne bode prevec motilo! Prevoditelj,

V saboto 7. augusta (poznoletna) 1892.

List @3.

vendar potrebno zdi, to kar je zvedil, berz na
znanje dati, ker v ti nevarni kugi ni noben dan za-
muditi., Heufler pise takole:
,Natanjéno preiskovanje bolnih grojzdov, ki
sim jih iz Gorice dobil, je poterdilo, da grojzdna
bolezin v nekim plesnjivcu obstoji, kteri ima
pravo plodno séme v sebi, po kterim se ta kuzna
bolezin razsirja.
Ko sim bil tega do gotoviga preprican, sim
yprasal dva v rastljinoznanstvu nar bolj zvedena
vertnarja: kteri pomocek je zoper plesnjive sa-
deze ali rastljine sploh nar bol) poterjen? (b4 mi

receta, da je zvepleni cvét (Schwefelbliithe)

nar bolji.
To so skusili vinorejei tudi na Angleskim
in Francoskim. Vertnar Tuker iz Margata na
Angleskim, ki je pervi to grojzdno bolezin zapa-
zil (po njem se tudi Tukerjeva bolezin imenuje ),
je Skropil grojzde z zZvepleno vodo, kteri je ne-
koliko apna primesal; dobro se mu je obneslo.
Vertnarji scer na Francoskim so poskusali umiva-
ti grojzde s Cisto, apnéno in galunovo vodo, so
jih kadili s tobakam, so porezovali perje itd. — ali
vse drugo ni ni¢ pomagalo, kakor sama Cista zve-
plena voda.
Zveplena voda je dober kup. En lot zveple-
niga cveta velja 1 krajcar; z enim lotam se zZe
da veliko vode rumeno pobarvati, in taka ﬁﬂ ZV €=
plu rumena voda je nar bolji pripomocek ples-
njivea na grojzdih pokoncati.
Plesnjive grojzde s to vodo skropiti pa tudi ni
tezavno. En delavec napolne z njo golido, ki
jo lahko v eni roki nese, in vzame morsko gobo
saboj. Tako se poda v nograd. Ko pride k ples-
njivi terti, postavi golido pod terto, pomoci oobo
v vodo, jo nad plesnjivim grojzdam izzme tako, da
voda spet nazaj v posodo {éce. Golido napolne
veckrat z novo vodo.
Tako se ravna pri plesnjivih grojzdih.
Kako se pa plesnoba zabrani? To se do-
seze na dvojno vizo:
1) da se ze v terti
lezni odverne, In
2) da se kuznina (plesnjina) pokon

ca.
Kako se pervo doseze, se uéimo nar boljiz
tega, kako se je ta

bolezin zaplodila. Plesnjivec
(Schimmel) se je izperviga zacel na vertih, kjer
na mnoge vize rastljine in sadove mehkuzijo, in
jih silijo, da hitrejsi, lepsi in rodovitnisi rastejo.
Iz teh silnic (Treibhiuser) se je zaplodila bolezin
na vertne terte, od tod v nograde. Treba je
tedaj, da od nogradov vse odvernemo, kar terte k
preveliki rodovitnosti sili, to je, da jim celo nic
ali le malo gnojimo. Tisti pregovor, Ki pravi:

nagnjenje k tej kuzni bo-




»za terto je zajejek (zajcji gnoj) nar holji,
nam kaze o ti bolezni pot, da imame tertam celo
malo ali nic gnojiti. Tudi nograde preveé mo-
citi (vode preve¢ v nograde napeljavati) ni dobro.

KRar pokenéanje kuznine viice, je res, da
Je seme plesnjivca tako majckino, da se posamno
ne vidi, kjer ga je malo; kjer ga je pa veliko, se
vidi in tudi oduha. Treba je tedaj, ako hoéemo
kuznino pokoncati, da pokonéamo do dobriga
vse plesnjivo listje, tersje in grojzdje, to
Je, da cisto vse sozgemo. Kjer to celd ni mo-
goce, naj se vse zakoplje v jame, ki so z vodoin
nevgasenim apnam napolnjene.

Nevarno je tako plesnjivo Saro na gnoj me-

tati. Na gnoji se kuzno séme zivo ohrani.

Poirebno je tudi (kar je Ze izvedeni vinorejic
Benjamin Bouchardt svetoval), da se v jeseni , ko
Je listje odpadlo, pa tudi spomladi, preden zelenéti
zacne, cela terta dobro umije, in tako vsiga
plesnobniga sémena ocisti. Tudi za to umivanje je
zveplena voda posebno dohra¥.

Tako se glasi naznanilo kmetijskiga minister-
stva, ktero brez pomude naznanimo vinorejcam na
Slovenskim , ki bi utegnili pomo¢i potrebovati. Naj
bi nasvetovani pripomocki tudi gotovi bili!

kader panj, kteriga razdréti mislim, iz ulnika
, Vzamemw, ga nekoliko pro¢ od ulnika na stol na-
robe polozim, to je tako, da spodnja dilja, po kteri
¢bele vun in noter letajo, na verh pride. Mu od
zadej skoncnico proé vzamem in ga odprem, da
ga dobro pokaditi zamorem. Kader ¢bele zaéutijo,
da je treba bezati, in se za prid in pot pred di-
mam jokati, jo naglo naprej pobasejo, in veselje,
8 svojim zavratnikam se boriti, popolnama zgubé.
Kader ¢éutim, da so se ébele ze blizo sprerginje
skoncnice preselile, jim se le letenico (Flugbret)
z dletam odbolgnem in jih do dobriga odkrijem in
se enkrat tako pokadim, da posluh, vid in pamet
zgube, in jih popolnama mik zapusti, Se komu se
v lase spustiti.

Potem se

L
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le pricnem z nozem ali spodrezalni-
kam satovie spodrezovati, in ga vin jemati, in ¢e
se ga se ktera presilna ¢belica derzi, jo z gosjim
peresam k drugim spred na kup pomedem. To delo
s piclim dimam in spodrezovanjem tako dolgo terpi,
da naposled same chelice polne tuge in obupa spred
na dilji obvisé. Potem pa prazen panj z obropa-
nimi ¢belami od stola vzdignem in ga v ulnik nesem
V ulniku odprem nektere tri ali Stiri za pre-
zimo pripravljene panjove, in denem v vsaciga ne-
kaj takosnih beracic. Zato delo je penjanica ali
gosje peré nar boljsi. S kakoSnim groznim vese-
ljem te zivalice tukej k svojim sosedinjam ogredo, in
s kaksnim usmiljenjem jih ptujke sprejmejo, naj bi
se sel lesem bera¢ pa nevosljivic uciti, kar se po-
pisati ne da. Obropane c¢helice se zdej v druzih
panjih s ptujimi ¢belami popolnama zdruzijo, in ma-
Cica obropanca, kamor pride se tisto no¢ svoje ziv-
ljenje zgubi, in drugi dan na pajnovi bradi za po-
kop mertva lezi; njena druhal pa se po druzih pa-
njih za prihodnjo spomlad v prid drugim prezivi.
Tako jez z vsimi obropanimi ¢helicami ravnam,
pomnozim in okrepim vse prezimike. Spomladi naglo
zalego in roje napravijo, se jih plesnoba nikoli ne
polasti, in ni¢ veé ne povzijejo, kakor druge. Ali
ni tedaj gérda nezduha, nedolznost z zveplam mo-
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mu glava stoji. Povém ti pa, da to delo

riti, ki jo lahko in za prihodnji ébelarski
obracamo. |

Veselje, preserc¢no vese
znajdel chelarjem prav dobre novico, posebno pa
z¢ zato, ker se dandanasnji po vsih kerSanskih
derzavah milost do zivalic priporoéa!

Nektere ocite, ki bi si jih s svojo nove rave
navo s chelami na vrat navle¢i utegnil, bi slednje
znale biti:

1. To delo je za kmeta premudno. Kmet
nima casa se s chelami predolgo vkvarjati, ima veé
skerbi v glavi, ko se s ¢helami motiti; posebno v
jeseni, kader dostikrat od dela in zmote ne vé, kje
ni nika-
Kor tako zamudno, kakor si kdo domisluje, ker oa
lahko tudi hifro odpravis. V 2 ali 8 vecerih prav
po lahkama 15 do 20 panjev podres.

<. Ker je vec ¢ebel, ve¢ ziveza gré, —
bo kdo drug rekel. Ali to je pri drugi zivali res,
pri chelah pa ne. Prav dober panj sim z 10 funti
sterdi lepo obranil, ga prezimil in dal mi je cele
tri roje. Ko bi me skusnja ne bila prepri¢ala, bi
te morebiti debelo gledati in ti verjeti utegnil, ali
skusnja mi je bolji ucitelj, kakor kak besedaé.

3. Nekteri panji¢i so zé v jeseni slabi, malo
zaloge imajo, in ko bi jim Se ¢bel dal, bi jo hitro
potrosile, — zna réci tretji.
Prav slabih ali sebkih panjev tako za prezimo
sparati ne gré. Kdor iz ni¢ kaj storiti misli, bi
mogel ali Bog ali pa norec biti. Ce pa dvomim, da
bi mi kak panji¢ik zime ne prebil, mu kake kose
polniga satovja priloZim, in ohranim ga, da sim vesel.
Kako se ¢bele pozimi prav dobro in
zdrave ohraniti dajo, me boste drugikrat
slisali. Za zdaj vas lepo pozdravim. M—d.

prid

lje imam, da sim jo

Ogled Emetijstiva na Angleskim.
(Dalje.)
Drenasza.

Glinjene cevi ali rore po grabnih v zemljo po-
kladati, da skozi nje preobilna mokrota odteka in
se zemlja tako osusi in rodovitnisi napravi, se pravi
v angleskim jeziku zemljo drenaziti.

Zemljo po razlicno napravljenih vodotokih na
suho devati, je Ze stara reé, — to pa je nova
znajdba, da se posebne cevi ali rori v ta namen
pod zemljo pokladajo. Ta naprava je dandanasnji
na Angleskem zlo navadna in tudi potrebna, ker je
zemlja po vecjim delu ravna, se tedaj voda od-
tekati lahko ne more, in tudi zavoljo tega ne, ker
je vecidel ilovnata ali celo mocirna in sotasta;
verh vsiga tega se, kakor smo ze slisali, tudi po-
leti malo osusi. :

Iz tega se razvidi, da je drénaza, kiera se
vsakiilovnati in bolj mokrotnizemlji kaj

dobro prileze, na Angleskim Se posebno poirebna.

.'Jﬂﬂ-

Lanu na Angleskim in v Skocii sila malo
pridelujejo. Na Irskim, kjer je revsina velika, L
se poslednjih 10 let prav pridno lanoreje popri-
jeli, in kraljice moz je sam na ¢élo neke lano-
rejne druzbe stopil, da bi se ta re¢ bolj na noge
spravila.

Ker pa je silno veliko na tem lezece, da se
lan dobro in hitro godi, so se poprijeli dvéh no-
vih znajdb. Eno je znajdel neki g. Schenk, drugo
Klausen.

Po Schenkovim se suh in po enaki dolgosti
izbrani lan v snopice poveze in v okroglate z vodo




in v ti vodi, kije na 25 stopnic po Romirjevim gor-
komeru sogreta, skozi 60 ur godi; potem se po-
susi in dalje se ravna po navadnim z njim. Ime-
novane kadi imajo pa za to dvojno dno, in zgornje
dno ima vec lukinj, ker so med njima cevi naprav-
ljene, skozi ktere se sopuh pelje, da vodo v ka-
deh greje.

Po Klausnovim se pa lan kuha nar poprej
skozi & ure v nekim nemoénim lugu (pol funta

sode (lugaste soli) na 100 funtih vode), po tem

se enmalo namaka v neki kisljati vodi (1 funt
zveplene kisline ali hudi¢eviga olja na 100 funtih

vode), po vsem tem se da posusiti in tréti po na-
vadnim. Tak lan je bel kot sneg in se sveti kot svila.
Po tem ravnanji pricakujejo Anglezi iz lano-
reje veliko dobicka.
(Dalje sledi.)

Polovanje po Laskim.
Spisal M. Vérne.

8. pismo.
Dragi prijatel!

V Otrikolu.

Drugo jutro, 17. roznika, sim jo naprej odrinil.
Spet se gre 18 milj deljec med visocimi goramiv Terne
(Terni), majhno mestice, ki so ga Rimljani Med vo-
dami — Kkaj pa de! — ne med vodami, temu¢ Inter-
amnia imenovali. Kako hitro jo vender ¢lovek zarobi!
— Iz tega mesta, ki steje dandanasnji kakih 7000 dus,
Je bil slavni Tacit doma, neumerjo¢ izgled vsim, Ki
hocejo dogodivscino pisati!

Tu se velika, rodovitna in prijazna dolina odpreé.
Okoli mesta, ki ga reka Nera, razdvojivii se, Kkar
lepo objema, je velika zala loza ali gojzdic oljk, iz kte-
rih mnogo dobriga olja pridelajo. Ternianc¢ani pridelujejo
pa tudi veliko vina in sadja; zita pa mende ne zadosti
za potrebo.

Mestnjani so ravno obletnico povzdignjenja papeza
Pija IX. na Petrov stol praznovali, in mestna gospdda
se je, ravno ko sim dosel, z muziko v stolno cerkev
peljala. Sel sim v cerkev tudi Jez, pa precej sim vidil,
de so se tudi tu le zato zbrali, ker mora tako biti.
Kako cudno je vender, de ljudjé povsod nar raji z Bo-
gam norcujejo! Kar precej se poberem in napravim
svoja tovarsa, de grémo Velinov slap (Wasserfall)
ogledat. Skoraj dvé uri je delje¢c od mesta na jutrovo
stran; tode cesta, ki so jo, se ni davno, od mesta cez
silno visok hrib na Neapolitansko naredili, in semtertje
prav iz zive skale izsekali, je dobra, de se lahko hitro
potuje. Tuai prek hriba je vse polno oljkiniga drevija.
Velin, bistra reka, prite¢e iz Neapolitanskiga in
se izverh hriba naravnost dol, ¢ez 200 cevljev globoko,
izliva, ter se peni in sumi, de je groza. — Od tod je
le se dvé uri do Riet (nekdanje Reate) pri neapoli-
tanski meji. Rad bi bil tje sel, lepe kraje okrog me-
sta ogledat, ki so jih Rimljani »Tegio rosea“ imenovali,
ali tovarsa nista bila moje misli. Zato sim hotel pa saj
to, kar sim ravno pred seboj imel, od vsih strani vi-
diti, in nisim bil zadovoljen, slap le od zgoraj viditi,
temuc sim poleg njega dol po hribu v dolino lezil , Za
tudi od spodaj, kjer se se lepsi vidi, skerbno ogledat.
Lahi Velinov slap tako povzdigujejo, de terdijo, de
razun Niagarskiga v Ameriki mu ga ni para na svetu.
All je to res ali ne, nevém; to pa vém, de se slap nase

Savice, desiravno ga je nekdo Rajnovimu primeril,
ne more z Velinovim slapam meriti.

V' dolini smo osle, ki so nam jih naproti prignali,
zajahali in poleg Nere, s ktero se Velin precej pri
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napolnjene kadi z dvojnim dnam pokonci postavi

. -

slapu zdruzi, v Papiniano, zlo revoo vas, jezdili, kjer
nas je voz cakal; ali po poti nam je dez tako nagajal,
de smo morali ped neko pecovje bezati, kjer je bilo

ravno za nas fri, za oslarje in za prednje stegna oslov
komaj zadosti prostora.

Poldrugo uro, ali 7 milj od Tern je v silno rodo-
vitnim kraji majhno mestice, ki ne steje ¢ez 5000 dus,
prek visociga hriba z lepim terdnim gradam. To me-
stice 8o Rimljani v starodavnih ¢asih ,Nequinum®
in pozneje Narnia imenovali. dandanasnji se mu pa
Narni pravi. — Se 10 milj dalje se pride unikraj hri-
bov v velik, pa zlo vmazan in reven terg, ki gaOtri-
koli klicejo. Lezi verh grica in steje do blizo 4000
dus. Nekdaj je bil mende lepo, bogato mesto, ker se

je tu ze mnogo lepih, veliko ¢islanih starovin izkapalo.

Od Otrikola naprej proti Rimu ni ve¢ visocih
hribov ; pot pelje le se cez prijazne grice. Po poti iz
Otrikola, kjer sim prenocil, sim vidil spet mnogo ti-
suc prav lepe zivine, tode vecidel le drobnice. Ravno
80 namrec ovee in koze, ki jih pozimi in spomladi na
sirocim polji okrog Rima pasejo, na hribe gnali. Toliko
Jih je bilo, de v nekterih krajih se ni moglo z vozam
naprej. Za cedami po vec tisuc glav so sle druge trume
mezgov in konj, Ki so pastirjem posodo in hrano tovo-
rili. Celo uro sim jih srec¢eval, kar me je silno vese-

lilo; posebno pa so mi zale ¢verste koze dopadle , Ki
so vecidel vse bele.

Slovanski popotnilk.
Spisuje Fr, Ceguar,

* Po naznanilu Duoajskih casnikov je g. minister
podika gosp. prof. Miklogiéa povabil: naj spise z g o-
dovino slovenskega slovstva za berilo visjim
gimnazialnim solam slovenskim. Gosp. profesor se je temu
povabilu udal, ter se zamoremo izverstnega dela kmalo
nadjati.

* Nek Recan je poslal drustva za povestnico
Jugoslavensko 100 cesarskih cekinov, ki se imajo
tistemu v dar dati, ki bo naj bolji zgodovino ¢lo-
vestva v horvaskem jeziku s posebnim ozirom na Sla-
vene spisal. Odbor drustva je toraj poziv o tej zadevi
na slavenske pisatelje razglasil.

* V ,erbske novine“ pise nekdo iz Ruskega o Pi-
sma o slavenskih zadevah“. V vvodu govori o raznih
slavenskih rodovih. Celi slavenski narod primeri Z ma-
terjo, ki ima mnogo hcerk in sinov itd., in njih vsak
ima odlocen prostor v hisi, ki eden druzega ne poznajo,—
In govori nadalje: ,Razna plemena tako veliceza naroda
toliko ali se manj poznajo eden druzega, kakor na pri-
liko Eskimati afrikanske zamorce; in samo, kadar kaka
europejska vesoljna vojska ali kaka druga dogodba vse
narede pripelje na ‘bojno polje, samo takrat vidimo , da
nas je dovolj jednokervnih bratov, in naravne je, da
prasamo eden druzega: Kkdo je kdo, od kod je in za-
kaj nismo eden druzega poznali¥.

* V Budimu je prisel na svitlo pervi zvezek wpro-
stonarodne biblioteke“ od dr. Radlinskega in
Jozefa Pohradskega; velja 12 grosev.

* ySvet a jeho divy“ (evet in njegova cuda)
knjizica bolj za prosto ljudstvo namenjena, ktero je spi-
sal Maly, je ravno na svitlo prisla, v kterej so raz-
lozene vse natorne moéi in cudo.

* Ceski casopis ,Jékula“ za ucitelje narod-
nih in nizjih realnih 3ol je ravno na svitlo prisel.

* Rusko vseucelisée v Petrogradu je imelo tega
leta 48 profesorjev in 406 poslusavcev.

* Profesor Smetana je izdal matematiko za

tret)i in ceterti gimnazialni razred, zdelane po matema-
tiki gosp. Moc¢nika v Ljubljani.




Slovensko slovsivo.

Spisje za slovensko mladino. Spisal Andre) Pra-
protnik, uéenik. V Ljubljani 1852. Zalozilin ima
na prodaj Matija Gerber, bukvovéz. Natisnil J.

Blaznik.

Pod omenjenim naslovam je spisal po Slovenskim

dobro znani verli ucitelj Andrej Praprotnik solske

bukvice , kterih smo zares ze zdavnej potrebovali. Ve-
seli nas, da smo jih dobili in da so take dobro v cisti
slovensini izdelane. Priporo¢imo jih tedaj prav iz
serca ne le vsim ljudskim Solam in slovenski mladini
sploh, temuc¢ tudi starejim ljudém, ki bi se radi
nauc¢ili mnogoverstne pisma spodobno pisatr.

V 2. delu teh bukvic najdejo prav razumljivo in po do-

mace vse, cesar potrebujejo, se vaditi dobriga spisova-

pja. Razun pravil (regelc), kako se mnogoversine
pisma imajo pisati, so pridjani izgledi naznanivnih,
prosivnih, zahvalnih, vosilnih, tolazivnih, povabivnih,
posvetovavnih , opomnih, narocivnih, edgovorivnih pisem,
in razun teh tudi izgledi gospodarskih in gospudinskih
listov, izpiskov ali kont, placivnih, prejemnih, vozuih
listov, sprical, proSinj in oporék ali testamentov. Vse
kratko in dobro in prav po domace.

Naj bi bile te bukvice kmalo v rokah mladih in
starih, kterim je na tem lezece, da je lepo in spedobno
pisano, kar pisejo. Priporociti zamoremo hvale vredno
knjizico Se posebno za solske darila.

z napravo cele nizje realne sole v Ljubljani. V vrad-
nim Dunajskim casniku 4. t. m. beremo z veseljem, da
je ¢. k. ministerstvo poduka dva nova ucitelja in tudi
zacasniga vodja izvolilo, namre¢ g. Raimunda Pir-
ker-ja, ki je zacasni ucitelj te sole ze zdaj bil, in
gosp. Mihata Peternel-a, sedaj kaplana v Vodicah3
gosp. Peternel-u, v umetniskih recéh posebno bistro-
umbnimu mozu je izroceno tudi zacasno vodstvo realne
sole. V dobrih rokah je, ker gosp. Peternel, kolikor je
nam znano, je moz praktike in vés vnet za blagor
domovine.

Natis je lep in tudi za bolj slabe oci pripraven.

Novicar iz slovanskih FEkrajev.

Iz Postojne 4. aug. —m—. Pri nas je bila le-
tos daritev Solskih daril posebno slovesno obhajana; kar

se nam pa posebne hvale vredno zdi, je to, da po na-
svetn Solniga ogleda gosp. Gottsbergerja in verliga sol-
niga vodja gosp. Potocnika so otroci revnih starsev za
darila bukvice hranilni¢ne (Sparkasse-Biichel) pre-
jeli, ktere jim bojo, ko dorasejo, prejetin in gotov spo-
minek njih solske pridnosti. — 3. dan t. m. se je grozna
nesreca pripetila. Ob hudim vremenu se je tu 13 kos-
cov pod edino drevé na senozeti vstopilo; strela vdari
v drevo ter je eniga ubila, zeno njegovo in 3 druge je
na obrazu, persih, trebuhu in stegnu, 4 druge pa le
na pleéih in po nogah hudo posmodila; vunder je upa-
nje, da se bojo vsi ozdravili. Zalostno je, da vsi pod-
uki in veakoletne nesrec¢e nic ne pomagajo ljudi spa-
metovati: da nikar ob hudim vremenu pod dre-
vegi, sosebno pod samotnimi, ne vedriti! —
Opomniti moram se ene nesrece, ktera se je zgol po
nevédnosti pripetila. Ce pri nas kteriga gad pici, imajo
nespamotno navado: ud vad rano z motozam terdo
prevezati; ravno to se je zgodilo unidan pri neki
zenski v Zagorji; na to je pa noga po zaliti kervi
vea cerna postala in tako zatekla, da je bilo koma) mo-
goce prevezo odrezati; kaj bo dalje z nogo, se se ne
vé! Kdo pameten zamore misliti, da se 8 takozadeérgo
ubrani serkanje strupa po notranjih sila majhnih
zilicah, ktere se nikakor prevezati ne morejo, ce je
ud od zunaj se tako moc¢no zadergnjen! — Al ste kaj
slisali v Ljubljani od neke grozno neumne pripovedke,
ktero pri nas nekteri verjamejo (!!), da je v Colu blizo
Vipave nekimu ¢loveku gad skozi uvsta v zelodec zlezel,
kteriga so v Idrii, kamor je 8el pomoci iskat, na glavo
postavili in pod usta skaf mleka, da bi bili gzada na dan
privabili; res se je prikazal gad pri ustih, pa se je
spet nazaj vernul in zdaj ze moz vsaki dan smerti pri-
cakuje!
nekteri ljudjé. Bog daj norcam pamet !

Tako pripovedujejo in take pravlice verjame)o

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.

Prihodnje leto bo vender resnica

Iz Ljubljane.

Novicar iz mnogih Ergjev.
Tudi Seklarji so sprejemali cesarja z velicimi slo-

vesnostmi. — Po nar viksim ukasu od 24. p. m. se imajo
c. k. policije, ki so se nekaj casa c. k. wmestne gla-
varstva“ imenovale, prihodnjic spet le po starim ec. k.
wpolicijske vodije“ imenovati. — Za gotovo se slisi, da
se bojo mornarske (nautiske) sole, po potrebah seda-
njica casa popravljene, vTerstu, Benedkah, Reki,
Dobrovniku,
vinu osnovale. — Na Dunaj poklicani predseduiki zem-
ljisa oprostijocih Komisij so se pri gosp. ministru notra-

Kotoru, Spletu, Zadru in Ro-

njih oprav ze veckrat posvetovali zastran gojzdnihin
pasnih sluznost (servitutov). — Marsal Radecki
se bo 20. t. m. iz Verone v Pordenon podal, po
tem pa v Gorico v vojasko taborisce. Nekdo je
zrajtal, da skoda, ki jo gosence in drugi skodljivi mer-
cesi vsako leto po austrianskih dezelah napravijo, znese
gotovo za 60 milionov. — Iz Terzaskiga kupcijskiga
naznanila od 1. tega mesca zvémo, da je cena kave
enmalo padla, sladkora je bila pri starim, pavola
je bila za 1—2 fl. drazji, zitna cena je odjenjevala,
olje je bilo za 1 fl. drazji. Po Dalmatinskim je
grojzdna plesnoba zmiraj huji; v nekterih krajih
ni nograda, da bi je ne bilo. — Na Angleskim so-
pet v nekterih zahodnih in severnih krajih krompir
zlo gnjije. — Kolera se iz Poljskiga zmiraj bolj proti
Pruskim vlece; v Varsavi jih zboli vsak dan pe 60 do
70. — Neka Angleska druzba bo — kakor se slisi
— zidala zeleznico med Beligradam in Cari-
gradam. — Prof. Neilson Hancok je dal v Bir-
minghamu (na Angleskim) izgled nekiza denarja ko-
vati, kteriza je ponudil vsim vladarjem celiga svela z
nasvetam: mnaj bi vsi tak denar kovali, ki bi po celim
svetu edino veljavnost imel; velikosti je tolarja in obstoji
iz 37 delov srebra in 3 delov kotlovine; na eni strani
je teza (1 unca) zaznamovana, na drugi pa, koliko ve-
lja v primeri druziga po mnogih derzavah navadniga
denarja. — Napoleon je 2 nova ministra in 3 der-
zavne svetovavce izvolil; ker pa je Napoleon sam
olava veiga, je vse eno: ali je Peter ali Pavel minister.
Ker bo Napoleon potoval kmalo po juznim Francoskim,
so dobili predstojniki (prefekti) ze povelje, naj si na
veo moé prizadevajo, da ga bo ljudstve z velicimi slo-
vesnostmi sprejemalo in zelje po ,cesarstva® razodevalo.
— Tista ,skrivna pogodba med austrianskim in ruskim
cesarjem in kraljem pruskim zoper Napoleona®™, o kteri
so casniki toliko pisali, je prazna laz. — Novi der-
zavni zbor v Londonu se bo nek se le v drugi polo-

viei mesca oktobra zacel.
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Zahvala.
V iménu revezev v moji fari strasno po toci poskedovanik
se zahvalim presercno za prejetih 10 gold., ki so jih dobrotljivy
Terscani darovali, ter prosim: naj bi se se ktero milostno serce
obernilo na moje nesrecne farmane, B!. Womberger.




